
ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP

č. 79/2004

ze dne 8. června 2004

o změně přílohy XIV (hospodářská soutěž), protokolu 21 (o provádění pravidel hospodářské
soutěže platných pro podniky) a protokolu 24 (o spolupráci v oblasti kontroly spojování) Dohody

o Evropském hospodářském prostoru

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru ve znění protokolu upravujícího Dohodu o
Evropském hospodářském prostoru, dále jen „dohoda“, a zejména na článek 98 této dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Příloha XIV Dohody byla pozměněna Dohodou o účasti České republiky, Estonské republiky,
Kyperské republiky, Lotyšské republiky, Litevské republiky, Maďarské republiky, Republiky Malta,
Polské republiky, Republiky Slovinsko a Slovenské republiky v Evropském hospodářském prostoru,
podepsanou v Lucemburku dne 14. října 2003 (1).

(2) Protokol 21 Dohody byl pozměněn Dohodou o účasti České republiky, Estonské republiky, Kyperské
republiky, Lotyšské republiky, Litevské republiky, Maďarské republiky, Republiky Malta, Polské repu-
bliky, Republiky Slovinsko a Slovenské republiky v Evropském hospodářském prostoru, podepsanou
v Lucemburku dne 14. října 2003.

(3) Protokol 24 Dohody zatím nebyl Smíšeným výborem EHP měněn.

(4) Nařízení Rady (ES) č. 139/2004 ze dne 20. ledna 2004 o kontrole spojování podniků (nařízení ES o
spojování) (2) bylo do Dohody začleněno rozhodnutím Smíšeného výboru EHP č. 78/2004 ze dne
8. června 2004 (3).

(5) Články 13 a 22 nařízení Rady (ES) č. 139/2004 nebyly rozhodnutím Smíšeného výboru EHP č.
78/2004 ze dne 8. června 2004 do Dohody začleněny.

(6) Články 13 a 22 nařízení (ES) č. 139/2004 je proto třeba do Dohody začlenit,

ROZHODL TAKTO:

Článek 1

Znění bodu 1 (nařízení Rady (ES) č. 139/2004) přílohy XIV Dohody se úprava a) nahradí tímto:

„V čl. 1 odst. 1 se za slova ‚Aniž je dotčen čl. 4 odst. 5 a článek 22‘ vkládá ‚nebo odpovídající ustanovení
v protokolu 21 a protokolu 24 Dohody o EHP‘;

dále se slova ‚s významem pro celé Společenství‘ nahrazují slovy ‚s významem pro celé Společenství nebo
ESVO‘;“
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(1) Úř. věst. L 130, 29.4.2004, s. 3.
(2) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1.
(3) Viz strana 13 tohoto Úředního věstníku.



Článek 2

Znění bodu 1 odst. 1 (nařízení Rady (ES) č. 139/2004) v článku 3 protokolu 21 Dohody se nahradí tímto:

„32004 R 0139: čl. 4 odst. 4 a 5, články 6 až 26 nařízení Rady (ES) č. 139/2004 ze dne 20. ledna 2004
o kontrole spojování podniků (nařízení ES o spojování) (Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1).“

Článek 3

Protokol 24 Dohody se mění takto:

1. Do článku 6 se vkládá nový odstavec 3, který zní:

„3. Pokud spojení může ovlivnit obchod mezi jedním či více členskými státy ES a jedním či více státy
ESVO, uvědomí Komise ES neprodleně Kontrolní úřad ESVO o všech žádostech, obdržených od člen-
ského státu ES podle článku 22 nařízení (ES) č. 139/2004.

Jeden či více států ESVO se mohou připojit k žádosti podle pododstavce 1, pokud spojení ovlivňuje
obchod mezi jedním či více členskými státy ES a jedním či více státy ESVO a hrozí, že významným
způsobem ovlivní hospodářskou soutěž na území státu či států ESVO, které se k žádosti připojují.

Při obdržení kopie žádosti podle pododstavce 1 se ve státech ESVO pozastavuje běh všech vnitrostátních
lhůt souvisejících se spojením, dokud nebude rozhodnuto, kde se má spojení přezkoumávat. Jakmile stát
ESVO uvědomí Komisi a dotčené podniky, že se k žádosti nehodlá připojit, končí pozastavení běhu
vnitrostátních lhůt.

V případech, kdy se spojení rozhodne přezkoumat Komise, stát či státy ESVO, které se připojily k
žádosti, již nebudou na dané spojení uplatňovat své vnitrostátní předpisy upravující hospodářskou
soutěž.“

2. Do článku 8 se vkládají nové odstavce 4, 5 a 6, které zní:

„4. Na žádost Komise ES provede Kontrolní úřad ESVO šetření na svém území.

5. Komise ES má právo být při šetřeních podle odst. 4 zastoupena a aktivně se na nich podílet.

6. Veškeré informace získané v průběhu těchto šetření budou na základě žádosti sděleny Komisi ES
neprodleně po jejich dokončení.“

3. Ve druhém pododstavci článku 13 se slova „čl. 4 odst. 4 a 5 a čl. 9 odst. 2 a 6“ nahradí slovy „čl. 4
odst. 4 a 5, čl. 9 odst. 2 a 6 a čl. 22 odst. 2“.
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Článek 4

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dne 9. června 2004, června 2004, pokud byla učiněna všechna
oznámení Smíšenému výboru EHP podle čl. 103 odst. 1 dohody (*).

Článek 5

Toto rozhodnutí se zveřejní v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 8. června 2004.

Za Smíšený výbor EHP
předseda

S. GILLESPIE
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(*) Ústavní požadavky byly sděleny


